
EU / EEA Certificate

Line

Taxpayer, for couples: Husband / civil partner A Wife / civil partner B
Family name Family name

Given name Given name

Date of birth Date of birthNationality Nationality

Country of residence Country of residence

Postal code, place of residence Postal code, place of residence

Street, house number Street, house number

Married / in a civil partnership Widowed since Divorced / civil partnership
annulled since

Living permanently separated since

Taxpayer / Husband / civil partner A

Amount / currency Amount / currency

Wife / civil partner B

Amount / currency Amount / currency

Gross
wages

Gross
wages

Income-
related
expenses

Income-
related
expenses

Other income e. g. from trade,

investment, rental and leasing, pensions
Type of income Type of income

It is hereby confirmed

1. that the above-mentioned taxpayer(s)
had his / her / their residence in our country in 20

2. that nothing is known here which contradicts the information furnished above concerning personal cirumstances and income.

Place Date Official stamp and signature

2. Ausfertigung für das deutsche Finanzamt
EU / EEA certificate - English - 2nd copy for the German tax office

for nationals of Member States of the European Union and countries belonging to the European Economic Area

for members of the German civil service who work outside the EU / EEA on official duty (Section 1a para. 2 Income Tax Law)

Special features for the United Kingdom:
1. A separate certificate must be filled out and submitted for each spouse.
2. The income taxable in the United Kingdom from the fiscal year beginning in the respective calendar year should be entered
     in lines 8 to 12.

Date Date

Name and address of the foreign tax authority

- -
Other income e. g. from trade,

investment, rental and leasing, pensions

Personal details

Income taxable in the state of residence

Signature

Confirmation of the foreign tax authority
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Bescheinigung EU / EWR - Englisch -  Okt. 2016

Certification by the foreign tax autority in relation to the income tax return

11

1 1

1 Within the meaning og the Registered Civil Partnership Act (Lebenspartnerschaftsgesetz - LParG) of 16 February 2001
(Federal Law Gazette I, p. 266)

Signature of taxpayer / husband / civil partner A Signature of wife / civil partner A



3. Ausfertigung für die ausländische Steuerbehörde3rd copy for the foreign tax authority

EU / EEA Certificate

Line

Taxpayer, for couples: Husband / civil partner A Wife / civil partner B
Family name Family name

Given name Given name

Date of birth Date of birthNationality Nationality

Country of residence Country of residence

Postal code, place of residence Postal code, place of residence

Street, house number Street, house number

Taxpayer / Husband / civil partner A

Amount / currency Amount / currency

Wife / civil partner B

Amount / currency Amount / currency

Gross
wages

Gross
wages

Income-
related
expenses

Income-
related
expenses

Other income e. g. from trade,

investment, rental and leasing, pensions
Type of income Type of income

It is hereby confirmed

1. that the above-mentioned taxpayer(s)
had his / her / their residence in our country in 20

2. that nothing is known here which contradicts the information furnished above concerning personal cirumstances and income.

Place Date Official stamp and signature

EU / EEA certificate - English -

for nationals of Member States of the European Union and countries belonging to the European Economic Area

for members of the German civil service who work outside the EU / EEA on official duty (Section 1a para. 2 Income Tax Law)

Special features for the United Kingdom:
1. A separate certificate must be filled out and submitted for each spouse.
2. The income taxable in the United Kingdom from the fiscal year beginning in the respective calendar year should be entered
     in lines 8 to 12.

Date Date

Name and address of the foreign tax authority

- -
Other income e. g. from trade,

investment, rental and leasing, pensions

Personal details

Income taxable in the state of residence

Signature

Confirmation of the foreign tax authority
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Bescheinigung EU / EWR - Englisch -  Okt. 2016

Certification by the foreign tax autority in relation to the income tax return

11

1 1

1 Within the meaning og the Registered Civil Partnership Act (Lebenspartnerschaftsgesetz - LParG) of 16 February 2001
(Federal Law Gazette I, p. 266)

Signature of taxpayer / husband / civil partner A Signature of wife / civil partner A

Married / in a civil partnership Widowed since Divorced / civil partnership
annulled since

Living permanently separated since



Potvrda EU / EEA
inozemnog poreznog tijela uz prijavu poreza na dohodak

za Državljane članica europske unije (EU) i država europskog gospodarskog prostora (EEA)

za službenike njemačke javne uprave koji po službenom nalogu rade izvan EU / EEA
(ČL. 1A St. 2. zakona o porezu na dohodak)

Red Osobni Podaci
Porezni obveznik, kod Supružnika: Suprug;

kod Životnih partnera: Životni Partner / Životna Partnerica A Supruga / Životni Partner / Životna Partnerica B

Prezime Prezime

Ime Ime

Datum Rodenja Datum RodenjaDržavljanstvo Državljanstvo

Država Prebivališta Država Prebivališta

Poštanski Broj, Mjesto Stanovanja Poštanski Broj, Mjesto Stanovanja

Ulica, Kućni Broj Ulica, Kućni Broj

Oženjen / Udata od / u Životnoj
Zajednici Sklopljenoj dana

Udovac / Udovica od Razveden(a) od / Raskid
Životne Zajednice dana

Živi Stalno Odvojen / -A od

Dohodak Koji u Državi Prebivališta Podliježe Oporezivanju
Porezni Obveznik / Suprug / Životni Partner /

Životna Partnerica A
Iznos / Valuta Iznos / Valuta

Supruga / Životni Partner / Životna Partnerica B

Iznos / Valuta Iznos / Valuta

Bruto-
plaća

Bruto-
plaća

Trožkovi Re-
prezentacije
i Promidžbe

Trožkovi Re-
prezentacije
i Promidžbe

Drugi Dohodak
napr. Dohodak od Obrta, Kapitala, Imovine
i Imovinskih Prava, Mirovine
Vrsta Dohotka

Drugi Dohodak
napr. Dohodak od Obrta, Kapitala, Imovine
i Imovinskih Prava, Mirovine
Vrsta Dohotka

Potpis

Datum Datum

Potpis Poreznog Obveznika / Supruga / Životnog Partnera / Životne Partnerice A Potpis Supruge / Životnog Partnera / Životne Partnerice B

Sukladno Njemačkom zakonu o Registriranom Životnom Partnerstvu (Skraćeno: Lebenspartnerschaftsgesetz - LPartG) od 16. Veljače 2001.
Godine (Službeni Glasnik 2001 Dio I, Str. 266).

Potvrda Inozemnog Poreznog Tijela

Naziv i Adresa Inozemnog Poreznog Tijela

Potvrduje se,

1. da je/su navedeni Porezni Obveznik/Obveznici godine Imao/-li svoje Prebivalište u Našoj Državi;

2. da nisu Poznati Podaci koji su u Suprotnosti s obeznikovim Podacima o osobnim prilikama i Dohocima.

Mjesto Datum Pečat i Potpis

Bescheinigung EU / EWR - Kroatisch - Okt. 2013 2. Ausfertigung für das deutsche Finanzamt
Potvrda EU / EEA - Hrvatski - 2. Izvorni obrazac za njemačku poreznu upravu
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Potvrda EU / EEA
inozemnog poreznog tijela uz prijavu poreza na dohodak

za Državljane članica europske unije (EU) i država europskog gospodarskog prostora (EEA)

za službenike njemačke javne uprave koji po službenom nalogu rade izvan EU / EEA
(ČL. 1A St. 2. zakona o porezu na dohodak)

Red Osobni Podaci
Porezni obveznik, kod Supružnika: Suprug;

kod Životnih partnera: Životni Partner / Životna Partnerica A Supruga / Životni Partner / Životna Partnerica B

Prezime Prezime

Ime Ime

Datum Rodenja Datum RodenjaDržavljanstvo Državljanstvo

Država Prebivališta Država Prebivališta

Poštanski Broj, Mjesto Stanovanja Poštanski Broj, Mjesto Stanovanja

Ulica, Kućni Broj Ulica, Kućni Broj

Oženjen / Udata od / u Životnoj
Zajednici Sklopljenoj dana

Udovac / Udovica od Razveden(a) od / Raskid
Životne Zajednice dana

Živi Stalno Odvojen / -A od

Dohodak Koji u Državi Prebivališta Podliježe Oporezivanju
Porezni Obveznik / Suprug / Životni Partner /

Životna Partnerica A
Iznos / Valuta Iznos / Valuta

Supruga / Životni Partner / Životna Partnerica B

Iznos / Valuta Iznos / Valuta

Bruto-
plaća

Trožkovi Re-
prezentacije
i Promidžbe

Trožkovi Re-
prezentacije
i Promidžbe

Drugi Dohodak
napr. Dohodak od Obrta, Kapitala, Imovine
i Imovinskih Prava, Mirovine
Vrsta Dohotka

Drugi Dohodak
napr. Dohodak od Obrta, Kapitala, Imovine
i Imovinskih Prava, Mirovine
Vrsta Dohotka

Potpis

Datum Datum

Potpis Poreznog Obveznika / Supruga / Životnog Partnera / Životne Partnerice A Potpis Supruge / Životnog Partnera / Životne Partnerice B

Sukladno Njemačkom zakonu o Registriranom Životnom Partnerstvu (Skraćeno: Lebenspartnerschaftsgesetz - LPartG) od 16. Veljače 2001.
Godine (Službeni Glasnik 2001 Dio I, Str. 266).

Potvrda Inozemnog Poreznog Tijela

Naziv i Adresa Inozemnog Poreznog Tijela

Potvrduje se,

1. da je/su navedeni Porezni Obveznik/Obveznici godine Imao/-li svoje Prebivalište u Našoj Državi;

2. da nisu Poznati Podaci koji su u Suprotnosti s obeznikovim Podacima o osobnim prilikama i Dohocima.

Mjesto Datum Pečat i Potpis

Bescheinigung EU / EWR - Kroatisch - Okt. 2013 3. Ausfertigung für die ausländische Steuerbehörde
Potvrda EU / EEA - Hrvatski - 3. Izvorni obrazac za inozemno porezno Tijelo
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plaća


